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De pre campulu resbelului. 
Scirile despre luptele d'in 25. pkna io 27. 

n o v | intémplate parte pre lini'a Gien, Vendôme si 
Le Maua, parte in uordulu Parisului, in direcţiu
ne Ipie, Amieng, ni anuncia despre inceputulu 
oà^prtriri mari, ce se ascepta degià de mai multu 
t empo , i tupte ééeídietorie inca nu s'au intemplatu-
pre neci una linia, inse cu tote acestea, lovirea 
de la Amiens se pote privi de una lupta impor
tanta. Câtu despre resultatulu acestei lupte, des
pre carea raportaramu in numerulu trecutu alu 
diuariului nostru, prusii si-vindica învingerea pre 
partea loru, éra buletinulu francesu comunica cà 
trupele francese si-au tienutu pusetiunile loru, 
prin urmare, ambele parti credu cà au fostu in-
vingatorie ; de unde nu încape neci una indoiela, 
cà lupt'a de la Amiens a fostu pre câtu se pote 
de sangerosa. 

Este probabilu, cà armat'a francesa de la 
Loire va ataca si bate mai antâiu pre principele 
Fridericu Carolu, pre candu contele Kératry tiene 
ia siacbu pre marele-duce de Meklenbnrg intre 
Loire si Sarthe. — Totu asié de verosimila este I 
si impregiurea, eà generalulu Trochu va incepa j 
ofensiv'a iu unire cu bravulu erou de ia Orléans, 
generalulu Aurelles de Paladine, ce'a ce se pote i 

* deduce d'in canonad'a nocturna d'in 26. nov., in-
templata d'in forturile d'in sudulu Parisului. 

Nu incape indoiela, cà situatiunea militară j 
atâtu de la Parisu, câtu si de la fluviele Loire si I 
Sarthe, a devenitu degik forte espansiva, asié in- j 
câta acum'a ne potemu ascepta in totu momen
tulu la evenimente mari si decidietorie. 

Dupa scirile mai reeînti, generalulu Garibal
di, incungiurandu trupele nemtiesci ale generalului 
Warder, a ajunsu in departementulu Vogesiîoru, 
si in 26. nov. s'a aflatu in apropiarea de la Re
miremont. In 27. nov., generalulu Werder s'a 
pusu in mişcare, si la Pasques, trei mile in de
părtare sudica de la Epinal, a datu preste arriè-
regard'a lui Garibaldi. 

Correspundintele d'in Tours alu diuariului 
anglesu „Times" ni presinta unu tablou despre 
inarmàrile d'in vestul u, nordulu si sudulu Fran
ciéi, care promite cele mai mari sperantie pentru 
glorios'a republica francesa. Asie, intre altele, co
munica urmatoriele detaiuri interesante : „Afara de 
armat'a de la Loire, mai esiste si una armata con
siderabila d~ iverva sub conducerea contelui Ké
ratry, carea creBce si se organiseza pre tota diu'a. 
Acésta armata se numesce „armat'a de vestu", inse 
ea nu e neci mai multu neci mai putienu, decâtu 
reserv'a armatei francese de la Loire. La spatele 
acestoru doue armate stà totu sudulu si vestulu 
Franciéi in arme. Aceste poteri se urca la doue 
milione luptători, cari se potu numai de câtu or
ganisa si tramite in bătaia. Numitulu correspun-
dinte mai adauge, cà poporatiunea francesa a 
salutatu cu entusiasmu decretulu guvernului, rela-
tivu la rescol'a in masse, si cà se inroleza forte 
mulţi omeni, cari nu apartienu classei de etate, 
prevediuta in aceätu decretu. Oficierii se nfesuescu 
d ' in tote poterile pentru a esercitá in arme aceste 
masse. — Generalulu Aurelles de Paladine e unu 
barbatu carele pune mare pondu pre disciplina ; 
elu a aflatu una massa neorganisata, si a facutu 
d ' in ea una armata regulata. Dupa tote ce am 
potutu vedé, termina correspundintele de mai susu, 
trebue sè conchidu, cà acestu generalu domnesce 
pre deplinu a supr'a trupeloru aale." 

Unu buletinu oficialu d'in Tours, datatu d'in 
2 6 . nov., publica raportulu generalului Aurelles 
despre lupt'a de la Culmiers, d ' in 9. nov. Numi
tulu raportu comunica fapte cunoscute degià, cari 
au premersu si urmatu reocupării Orléacs-ului ; 
signaliseza retragerea in disordine a inimicului, ale 
carui-a pusetiuni fure ocupate de tiapele francese; 
in fine, constateza, cà curagiulu si tenacitatea 
infanteriei si a gardeloru mobile, cari au parte-
cipatu prim'a data in lupta, nu se potu in destulu 

a d m i r a . 

Diuariulu „Journal de l'Eure" publica, cu i 
privire la lupt'a de la Eure, urmatoriele date: 

„Lupt'a a avutu locu in pădurea de la Bézy si 
Gamilly. Bravele garde fj&obile d'in Ardèche au 
intratu in lupta cu insuflspre forte mare, atra-
gundu a supr'a li admir»tiunea conducatoriloru 
loru. Cü acésta ocasiune i a u prinsu doue-spre-
diece cara incaroate cu fuw^riu, viçtualie, munitiu-
ne si cu alt<M«biecto ; éral^usii fure persecutaţi 
de popo raţiune ou petre, SsÄßdu dupa aia» celu 
putienu una suta de fetiori.* 

Relativu îa luptele de la Chateauneuf, intem-
plate in pădurile de pre drumulu ce conduce la 
Le Mans, priniiramu mai multe raporturi, cari 
constata unanimu, cà acele loviri au fostu forte 
vebeminte. Asie in unu raportu alu diuariului 
„Schlesische Ztg. c c cetiniu urmatoriele date: „De 
la Dreux pana la Rotrou se estinde unu comples-
su intregu de parduri cart sunt tăiate de mai 
multe riuri mici, intre cari celu mai insemnatu e 
riulu Biaise, care se versa in Eure, in apropiarea 
cetàtii Dreux. In aceste păduri se iviáu neconte-
ritu franctireuri, garde mobile, ba chiaru B Í trupe 
de linia, inse pana in 9. nov. nu s'a intemplatu 
neci una lovire mare pre intrega lini'a. 

„Armat'a de la Loire, sub conducerea gene
ralului Aurelles de Paladine, porni numai de câtu 
de la Tours spre Orléans, si respinse corpulu de 
armata bavaresu sub generalulu Tann preste flu-
viulu Loire. In urm'a mai multoru loviri, bavare-
resii se aflara constrinsi a se retrage la Chartres 
d'innaintea poterii prevalente. In 15. nov. frontulu 
trupeloru fù asiedatu spre sudu. Inse, de ora-ce 
intr'ace'a au fostu sositu sciri, cà inimiculu (fran
cesii) innainteza in masse mari spre Dreux, in 16. 
nov. se facù una mişcare, carea fù esecutata % de-
già in -17, nov. 

„DÍvÍ8iunea 17., carea statiuná la Nogent, Mainte-
non si Epernon, fù trainisa spre Dreux, si, dupa una 
lupta scurta, ocupa cetatea si facù una multîme 
de prisonieri. Trupele francese de acolo nu apar-
tieneáu armatei de la Loire, ci armatei de vestu, 
si consisteáu ce'a mai mare parte d'in garde mo
bile si franctireuri. Trupele marelui-duce de Meck
lenburg inca s'au miscatu in diu'a ace'a spre 
vestu, pentru a ocupa lini'a Biaise. Divisiunea 22. 
innaintà d'in Chartres spre Chateauneuf si contr'a 
sateloru St. Sauveur si Levasville, pre candu, in 
partea sudica de aci, corpulu de armata bavaresu 
si-luà calea parte spre Chateauneuf, parte spre La 
Ferté Vidame. Ambele aceste colone n'au parte-
cipatu in lupt'a d'in 17. nov. 

„Abie in 18* nov. se intemplara nesce loviri 
langa pàdurea Lisière. Dupa-ce i-succese divisiu-
nei 17. a ocupa cetatea Dreux si, prin urmare, a 
rumpe lini'a ace'a, primi ordinulu d'a merge spre 
sudu, pre candu divisiunea 5. de cavaleria, nu
mita Rheinhalen, aveá sè străbată pre Dreux. 
Celelalte colone aveau eè-si continue mersulu in 
direcţiunea apucata, si dupa ace'a sè faca una 
mişcare in stang'a spre sudu. Estu-modu divisiu
nea 22. pleca, in 18. nov. demaneti'a, d'in bivoua-
curile sale de la St. Sauveur si Levasville, pentru 
ca sè treca prin pădure, si dupa ace'a, la margi
nea vestica a ei, sè-si ièe calea spre sudu. Dru
mulu, pre eare innaintà regimentulu alu 94. si 
83, erá stricatu cu totulu,* asié incâtu colon'a se 
mişca numai forte incetu. La capetulu satului St. 
Jean, care se afla la marginea pădurii, regimen
tulu ala 94. fù primitu cu puscature d'in partea 
unoru franctireuri, cari inse se îndepărtară numai 
de câtu. Satulu erá parasitu de toti locuitorii, si, 
preste totu, nu se mai iveá neci urma de inimicu. 
Intre ace'a, negur'a, carea s'a fostu asiediatu de
maneti'a, deveni totu mai desa si mai nepenetra-
bila. Cu tote aceste, batalionulu primu d'in regimen
tulu 94. innaintà prin pădure pre drumulu ce con
duce de Ia St. Jean spre Torcy. Batalionulu de ve
natori se mişca d'in deretrulu batalionului primu, 
pre candu regimentulu alu 83. se aflá in Mar-
ville - les - Bois. — Dupa ce batalionulu primu 
a fostu innaintatu câtu-va tempu in pădure, france
sii lu-intimpinara numai de câtu cu unu focu vio-* 
linte, ce'a ce causa, ca batalionulu de venatori sè 
intre in pădure prin partea sudica, pentru a-i dá 
ajutoriu. Dupa ace'a se escà una lovire mai lunga 

carea dura aprope doue ore, fàra ca neci una 
parte şefia potutu străbate innainte.Francesii încercară 
de repetîte ori unu atacu cu bajonett'a, inse fure 
respinşi totu-de-un'a, si, dupa-ce ajunse si ajuto-
riulu batalionului de venatori, inimiculu fù re-
spinsu d'in pădure spre Torcy , éra regimentulu 
alu 83. facù, in statu, 135 de prisonieri.* — Per
ierile nemtiloru, suferite cu,.ac4şJ§W ocasiuoe^ se 
specifica la 105 fetiori, d'intre cari 18 morţi; fran
cesii âu 20 morţi si mai mulţi raniti ; preste totu 
s'au facutu 350 prisonieri (Diuariulu „Frankfurter 
Ztg." reduce numerulu prisonieriloru francesi la 
150, de unde se vede, cà nemtiloru li s'a prefa-
cutu in natura d'a mistifica adeverulu sî, prin ur
mare, d'a seduce opiniunea publica). 

„Chateauneuf fù ocupatu degià in 17. nov. 
de truptle nostre; éra franctireurii s'au retrasu la 
Torcy. Despre miscàrile inimicului inca nu scimu 
nemie'a. Trupele francese, nu cari amu avutu d'a 
face la Chateauneuf, sunt parte mare garde mo
bile, inse s'au aflatu si militari veterani de linia, 
cari apartienu regimentului alu 33. Aceste trupe 
s'au luptatu in tote lovirile cu tenacitate si bra
vura mare." 

Unu telegramu oficialu d'in Tours, datatu 
d'in 29. nov., comunica, ck in 28, nov. avù lócu 
una lupta viua in frontulu armatei francese de Ia 
Loire, intre Montargis si Pithiviers. Prusii fure 
respinşi pre tote punctele cu perderi e 
francesii au facutu una mulţime de prisoi • 
au ocupatu unu tunu. — Altu telegramu v 
d'in Berolinu, datatu d'in 29. nov., contien 
Bailles, 28. nov. Dupa lupt'a gloriosa d'in 5 
cetatea Amiens fù ocupata de trupele nostr 
cipele Fridericu Carolu comunica: Corpi • 
10. de armata, fiindu atacatu in 28. nov. ; ^ 
teri inimice multu mai numerose, s'a con( <:.-*•-•• 
Ia Beaune, unde s'a sustienutu gloriosu, s 
media-di fù spriginitu, in presinti'a regelui, a 
visiunea 5. si de prim'a divisiune de ca, ; 
perderile nostre facu aprope la 1000 fetior 
le inimicului sunt forte considerabile; amu ' u 
mai multe sute de prisonieri; lupt'a s'a t e iu 
dupa 5 ore. 

Comparandu aceste doue buletine, nu ..•••>. 
indoiela, cà armat'a nemtiegea fù bătuta in; * 
ochiloru betranului rege Vilhelmu. Lupt'a . 
ceputu in frontulu armatei francese de le. I .: 
inti-e Montargis si Pithiviers, si prusii, <J 
fure batuti pre tote punctele, s'au concenf < • 
Beaune, ce jace langa Pithiviers. 

Unu telegramu oficialu d'in Berolinu, ' . ' 
d'in 29. nov., contiene: Versailles, 28. nov. 
câtra regin'a: Ieri s'a intemplatu una lupt. 
riosa in direcţiune sudica de la Amiens, la 
partecipatu generalulu Manteuffel cu uns L -
d'in armat'a prima. Perderile inimicului fau 
multe mii morţi st rănii, 700 prisonieri 
stindardu alu gardei mobile; perderile nost- ••<••:.•• 
considerabile. 

Soirile mai recinti, venite d'in Tours ? 
nov., comunica, cà la fiuviulu Loire se ascej ' Í V 
lupta mare. Cu ocasiunea mai multoru lo 
avangarde, trupele francese au eluptatu avant \ , 
arip'a stânga si drtpta, precum si in centr 
miculu cerca in continuu a incungiurá arip 
ga a francesiloru pre partea de càtra Vu--. 
— Dupa scirile francese oficiali, datate c : 
nov., prusii au ocupatu in 23. nov. Manei: 
26. nov. St. Calais; dupa ace'a au innaintii i 
St. Coarne. — Comandantele gardei natiun 
St. Calais fù destituitu d'in postulu sêu, 
cà a impedecatu aperarea cetktii. Ieri s'a : 
satu una colona prusesca in Chateaurem 
jace in depărtare de 27 chilometre de la -
se crede, ck ace'a si-a perdutu calea d'in 
negureî. — Unu telegramu d'in Tours, dat 
29. nov., demintiesce scirile prusesci, cà i •> 
au parasitu cetàtile Ladon si Mezières, £ 
prinsu unu generalu francesu. 

Dupa unu telegramu oficialu d'in Tor 
tatu d'in 30. nov., francesii atacară, in 28 
pre prusi la Etepagny unde eráu provediuti ' 
tiuri si ocupară loculu cu asaltu. — I i . . 
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fugi in tote ' pàrtile ; perdu 8 oficieri, 60 mord 
si 100 prisonieri, unu tunu, unu numeru mare de 
cai si 3 cara eu muuitiune ; perderile francesiloru 
facu 5 morti si 15 raniti. 

Cestiunea orientale si tienut'a diua-
rieloru d'in Romani'a. 

Diuariulu „ R o m a n u l u " de la 13 nov. 
st. v. observa cu privire la afacerea Orien
tului, urmatoriele: „Revenindu la Oriente, séu 
mai esactu, reintrandu in Oriente, unde trebue 
sè fi mu necontenitu eu in im'a si eu sufletulu in 
asemenea momente, vomu observa cà, dupa una 
telegrama a diuariului „Lloyd de Bucuresci," Ru
si'a voiesce sè consacre indata si prin fapta actulu 
sêu diplomaticu, care a emotiunatu intrega Eu
rop'a. DepeBi'a numitului diuariu spune, cà Rusi'a 
a cumperatu d'in Americ'a una flota cuirasata, 
carea in curundu va sosi in Dardanele. Daca acé-
Bta scire es te adeverata, apoi in curundu vomu 
vedé lamuritu ce va résulta d'in circularea prin
cipelui Grortschakoff , câ-ci Angli'a, fiindu stăpâna 
pre Gibraltaru, pre unde este nevoita «se treca 
flot'a rusesca, tunulu d'in fortulu neatacabile de 
la Gibraltaru va spune lumei, daca Angli'a pri
mesce desfiintiarea tractatului de la 1856, Béu 
daca se va urmá una noua cruciata europena con
tr'a colosului nordulni, de asta-data aliatu cu 
Prusi'a, si acitiatu si impinsu la lupta de dins'a. 

In numerulu 251 de la 14. novembre alu 
„Presséi" cetimu urmatorele : „D'in tote cele pu
blicate pana acum in privinti'a notei principelui 
Gortschakoff résulta, cà cestiunea revisiunei trac
tatului d'in Parisu, de-sî nu e rezolvata, dar' e 
ore cum pre cale de a se résolve i n conferintie, 
si fàra a se vedé pana acum periclulu unui res
belu imminente. Respunsulu lordului Granville 
este demnu, e n e r g i c u chiaru, dar' cu unu tonu 
conciliante si fàra tunetulu de resbelu imminente. 
Ministrulu Angliei protesta ma i cu sema contr'a 
formei, sub care Rusi'a a crediutu sè se declare 
liberata de obligaţiunile ce-i impune tractatulu d'in 
Parisu; areta calea pre care ar' fi trebuitu se 
proceda, adresandu-se la poterile Bignatarie ale 
acelui tractatu ér' nu prin una singura lovitura, 
dar' nu se pronuncia in modu resolutu a supr'a 
fondului. Lordulu Granville- si-face destule réserve 
de discutiune diplomatica, ce'a ce probabilmente 
va conduce la unu congresu europenu. Pasagiulu 
cel u mai accentuatu d'in not'a anglesa este ur
matoriulu : 

„Nu este de trebuintia sè adaugu, cà guvernulu M. 
S. a primita acésta comunicare cu adânca părere de reu, 
fiindu-cà prin ea se deschide una discutiune, care ar' poté 
Bguduí intielegèrea cordiale, ce amu Cautatu totu-de-un'a 
eè intretienemu cu imperiulu Rusiei. — D'in aceste motive, 
guvernulu M. S. nu pote nice de cum s i aprobe atitudi
nea anunciata de principele Gortschakoff." — Si la urma : 

„Ori-care ar' fi fottu resultatulu uuoru asemenea co-
municatiuni, — s'ar' fi evitatu prin acést'a periclulu unora 
complicatiuni viitorie, si unu precedinte forte periculosu 
pentru valorea tractateloru internationale." 

„Tonulu acestei note anglese dar', continua 
„PreHs'a", deschide una campania diplomatica, 
care nu se scie nice candu, nice cum se va ter
mina, cà-ci éta cà diuariulu „Times" dà sè se in-
tielega, cà unu congresu, fàra Franci'a, nu ar' avé 
tote elementele, d'in cari trebue s è fia compusu, 
de ora-ce resbelulu in Franci'a se continua. 

„Chiaru daca Rusi'a, dîce „Times", ar' fi cerutu 
unu congresu, fàra parteciparea guvernului francesu, care 
a contribuita mai multu la succesulu resbelului Crimeei, 
cabinetulu britanica nu ar' fi primitu acésta cerere. An
gli'a a facutu resbelulu si a inohiaiatu tractatulu in unire 
cn Franci'a ; Rusi'a s'a ingagiatu câtra Franci'a BÍ cele
lalte poteri, oa-sî câtra Angli'a; si Franci'a, fiindu de-o-
cam data impedecata do a partecipa Ia deliberatiunile 
unei conferintie, si de a si espnne liberu opiniunea sa, 
elementele unui congresu nu esista." 

„ N o i vomu urmări, a d a u g e „Press'a", a fâ tu 
limbagiulu diplomaţiei, câ tu si a l u diuaristicei 
străine, mai alesu alu ce le i anglese, spre a vedé, 

M pa tonulu ce va l u a , d a c a incidentulu radicatu 
Rusi'a se va poté termina, precum se spera, 
una cale pacifica, séu va complica situatiunea 
opei." 

t r a t a r e a p r o c e s s u l u i d e 
s s a c o n t r ' a „ F e d e r a t . " 
nov.. înaintea camerei juratiloru d'in Pest'a. 

fribunalulu de pressa este compusa d'in următorii 
Iosifu S á r k á n y , presiedinte, Ignatiu P o 1 g & r 

si Ferdinandu P a i z s. Notariu : Iuliu G h i c z e y. 
Interprete : Iuliu B e n e d e k . 

Represintantele procurorului generalu : Bartolomeu 
R o z g o n y . Acusatulu : Ionu P o r u t i u , redactore 
alu „Federatiunei." Aperatoriulu acusatului : B. Em. 
S t a n e s c u , deputatu dietalu. 

Pre banc'a juratiloru : Constantinu O l a j , Carolu 
S z e 1 é n y i , Iacobu G r a f , Iosifu G e b h a r d t , 
Hugo G e ö r c h , Franciscu V é c s y , Ludovicu S z a-
b 6 , Mauritiu T h a n , Antoniu Z i c h y , Iosifu R é-
v a y , Stefanu G ö r g e y si Stefanu K á r o l y i . Su
plenti : Iuliu M a á r i , G. P e r 1 a k y. 

Dupa ce juraţii, stenografii si interpretele déposera 
jurămintele recerute de lege, presiedintele, Iosifu S á r 
k á n y , deschide pertractarea, lasaudu a se ceti inainte 
de tote actulu de acusatiune, pnblicatu B Í in Nr. 113, 
de la 16/4. novembre an. c , alu acestui diurnalu. 

Se cetesce in traductinne magiara autentica in
tregu articlulu incriminau), aparutu in Nr. 72 alu H F e-
d e r a t i u n e i " de la 5. augustu st. n. 

Bart. R o z g O D f procurorulu generale, iè apoi 
cuventulu. Elu c a r a c t é r i s a tempulu, in care a aparutu 
articlulu, dîcnndu cà, pra acelu tempu, Europ'a eră la 
începutulu unui resbeln, cà intrega press'a d'in patria 
eentiá importanti'a momentului si se adresa câtra cetatia
nu tierei cu unn apelu unanimu, ca se fia in contielegere 
facia cu periclulu amenintiatoriu. Singuru acusatulu fù, 
care si-radicà vocea contr'a armoniei. Elu uità, cà Unga
ri'a a impartîtu tote drepturile sale in mesura egale cu 
tote natiunalitàtile, si dede in acelu articlu cea mai preg
nante espressiune nrei sala câtra magiari; in unu ase
mene tempu, acusatulu se aesuiá a demunstrá d'in tote 
poterile, cà situatiunea poporului romana d'in imperiulu 
austro-magiaru este de natura de a-lu face se prindă 
armele contr'a acestui imperiu. Acusatulu a recunoscutu, 
cà insu-si a scrisu si a publicatu articlulu provocatoriu si 
agitatoriu ; prin urmare, este lamuritu, cà d'insulu a voitu 
a asecurá unu efectu articlalui seu. D'in tote aceste cer-
custantie este evidentu, cà acusatulu a comisa unu delictu 
de pressa. In fine, oratorele roga pre juraţi, ca sè enuncie 
verdictulu „ c u l p a b i l a " a supr'a acusatului d'in caus'a, 
cà a provocata pre romani d'a nu se supune auctoritati-
loru publice. Intr'adeveru, — finesce procurorulu generalu, 

— acusatulu este cu atâtu mai culpabilu, cu câtu mai 
toti articlii sei, precum se va vedé nu preste multu si 
d'in unu altu articlu incriminatu, unde provoca pre Roma
ni'a d'a ae inarmá contr'a Austro-Ungariei, se reducu la 
sensulu simplu : „ C e t e r u m , H u n g á r i á m d e-
l e n d a m e s s e c e n s é o." 

Dupa acésta acusatiune urmà: 

Discursulu de a p e r a r e 
pronunciatu de 

Ionu Porutiu. 

Onorabilu juriu I 

Pusetiunea mea d'à me aperá contr'a acusatiunei 
nefundate a Domn lui procurera generala, este in câtu-va 
delicata cà ci, in articlulu incriminatu, ea am aperatu 
drepturile natiunei romano si am demunstratu situatiunea 
sa trista in imperiulu austro-magiaru. Dreptu ace'a, asiu 
fi tienutu de justu si ecuitabilu, ca in acésta causa sè 
fia judecatu unu juriu compusu d'in connatiunali de ai 
mei, cari aru fi cunoscutu, pote, mai bine căuşele, pentru 
cari am scrisu si publicatu articlulu incriminatu. Cu tote 
aceste eu am deplina încredere in iubirea de dreptate si 
in imparţialitatea DVostre, domniloru juraţi, cà, liberi 
de ori-ce preocupatinne si consideratiuni unilaterali, me 
veti absolve de acusatiunea grave a Dlui procuroru gene
ralu, si nece cà me plangu pentru difficultatea ce mi-face 
intru aperarea mea intrabuintiarea limbei magiare, carea 
nu este limb'a mea materna. 

Ide'a fundamentale si esenti'a articlalui incriminatu 
este, cà romanii d'in Austro.Ungari'a sunt nemultiùmiti 

eu tote institutiunile de dreptu publica si privatu in vi

gore, si cà, prin urmare, nu ara eentî in sine entusias-

mulu necesariu atunci candu, intr'unu momentu criticu, 

ara trebui sè apere cu sângele loru aceste institutiuni, 

pre cari ei le considera de injuste. Si apoi, pentra ca 

unu periclu esternu neprevediutu sè afle in contielegere 

si ga fa spre sacrifici e pre diferitele naţiuni locuitorie in 
acésta tiera, — intielegu mai vêrtosu pre naţiunea ro
mana, alu carei-a fiiu sum, — eu tienu de inevitabile 
leniscea interna ai, ce'a ce este conditiunea principale a 
acestei-a, multiumirea natiuniloru d'in tiera. Nu intielegu 
eu aci ace'a multiumire ceresca, carea este impossibila 
pre acestu pamentu, ci intielegu una multiumire possibile 
si conforme impregiuràri loru nostre. 

Este adeveratu, cà in articlulu meu incriminatu am 
constatatu fapte triste, pentru ca guvernulu sè pota pre

veni reulu inca de tempuriu; inse nu am provocatu nece 

cu unu cuventu pre romani d'a nu se supune auctoritàti* 

leru legali si d'à refusa obligaţiunea loru militare; nu 
m'am adresatu eu prin articlulu incriminatu câtra romani. 
— acést'a erá de prisosu, cà-ci romanü sentiescu si cu-
noscu in destula situatiunea loru funesta, — ci m'am 
adresatu francu si sinceru câtra guvernulu magiaru, ca 
eè-i repetiescu dorintiele generali a le romaniloru si ca, 

conformu acestoru dorintie, guvernulu sè-si pota impleni 

detorinti'a. Pentru a demunstrá puritatea intentiunei mele, 

este destulu sè vi spunu, domniloru juraţi, cà fapt'a met 
n'a fosta ascunsa ci publica si cà, in acesta privintii, 
n'am fostu refutatu de nece unu romanu. Asie dara, eu 
am impleni tu ana detorintia. Singuru diu procuroru ge
neralu s'a aflatu care, — de-sî nu dora cu intentiune ret, 
ci de siguru d'in intielegere falsa, — mi-atribue in ar
ticlulu incriminatu nna intentiune culpabile si trage 
d'in e lu consecintie false , la cari eu n'asiu fi po
tutu cugeta nece una data. Inse prin una asemene 
procedura, diu procuroru generala oprime libertatea opi-
niunei si a cugetului, fàra carea nu se pote emendá nece 
una data vr'una institutiune nedrepta, si fàra carea ar' 
subsista inca si asta-di sclavi'a, atâtu de umilitoria odini-
ora pentru genulu umanu ; da, asié este, diu procuroru 
generalu impedeca prin procedur'a sa indreptarea si ame
liorarea unora institutiuni rele, cari porta in sine sem-
burele nemultiumirei generali. 

Cu tote aceste, apriginitu fiindu de conscientiositatea 
onorabilelui juriu, nimica nu me va intimida d'a aperá in 
acestu locu adeverurile esprimate in artjplulu meu incri
minatu, protestandu contr'a a o r i c e intentiune culpabile, 
cu carea me acusa diu procuroru generale. 

Onorabilu juriu 1 

Precum individu, asié si naţiunile au drepturi in
alienabili; aceste sânt mai vertosu d r e p t u l u c o n -
s e r v a r e i p r o p r i e s i a l a d e t e r m i n a 
ţ i u n e i l i b e r e , Ia cari nece unu individu, nece 
una naţiune nu pote renunciá, fàra d'a-si negá esistînti'a. 

Eu sum atâtu de convinsu de acestu adeveru, apli-
catu la ori-care naţiune, fia romana, fia magiara, încâtu 
potu sè dîcu si eu, nu eu mai putienu dreptu decîtu 

Cicerone, care s'a dechiaratu asié despre immortalitatea 

sufletului ; „Si in hoc erro, quod animas hominum immor-

tales esse credam, libenter erro, neque mihi hune erro-

rem, dum vivo, a nemine extorquer! volo", — potu sè 

dîcu si eu despre naţiuni : „Si in hoc erro, quod nationes 
libéras esse credam, libenter erro, neque mihi hunc erro-
rem, dum vivo, a nemine extorqueri volo ; adecă : daca 
ratecescu, crediendu cà naţiunile sunt libere, ratecirea 
mi-este dulce, si, pana ce voiu trai, nece cà voiescu, ca 
cine-va sè smulgă d'in mine acésta ratecire. Credu inse, 
domniloru jurati, cà DVostre inca tieneti la acestu prin
cipiu, fiindu-cà este unu adeveru sacra, contr'a carui-a 
nimene, fia individu, fia naţiune, nu pote sè pecatueaca, 
fàra d'a pecatuí contr'a sine insu-si 

Constatandu acést'a, voiu procède mai departe, pen
tru a-mi aperá articlulu de sub acusatiune. 

Nu este missiunea mea d'a espnne aci, in câtu este 
asecarata libertatea B Í independinti'a natiunei magiare 
prin pactulu asie numitu austro-magiaru d'in 867, cà-ci 
toti scimu, cà acesta pactu e condamnatu de multu nu 
numai prin opusetiunea legale a dietei, ci prin intrega 
press'a jndependinte ; de este adeverata dara ce'a ce opu
setiunea magiara professeza la tota ocasiunea, adecă oá 
libertatea B Í independinti'a natiunei magiare fure trădate 
prin pactulu memoratu : apoi este multu mai adeveratu 
si multu mai siguru cà, prin acelu-a-si pacta, insa-si esis-
tinti'a natiunei romane este periclitata in gradulu supremu, 
ba potu afirma cu totu dreptulu cà, ca factoru politicu 
alu acestei tiere, naţiunea romana este condamnata la 
unu rolu de sclavia perfecta, si inca chiaru prin lege. 

A nume, in preambululu legei de natiunalitate d'in 
a. 1868 se dîce : „Toti cetatianu Ungariei formeza dupa 
principiele fundamentali a le constitutiunei u n a n a ţ i 
u n e , naţiunea indivisibile m a g i a r a . 0 

Sè fimu drepţi. Ce însemna ore acésta pueetiune a le
gei ? Au nu nega ea ce'a ce este realu, ce'a ce este evidentu, 
adecă esistinti'a politica a natiunei romane ? Ce ar' dîce ore 
magiarulu, daca vr'una alta naţiune i ar' dicta Uda asemene 
lege ? De siguru, elu ar' dîce, cà : acést'a este sclavia ; si eu 
i-asiu dá dreptu deplinu, ba nu numai atfit'a, ci m'asiu nesuí 
totodată a-i usiurá pusetiunea. Aduceti-ve numai a minte, 
domniloru jurati, de epoc'a de germanisatiune a lui Bach 
candu toti, romani si magiari d'impreuna, luptámu pentru 
drepturile nostre naţionali. Trebuie sè marturisescu cà, 

facia cu legea de naţionalitate sancţionată în 1868, carea 
ni denega esiscinti'a nationale si, de una data cu acésta, 
rolulu politicu ce ni compete ca unei naţiuni, noi romanii 
avemu inca si asta-di totu ace'a-si pusetiune. Intr'adeveru, 
asemene legi contranaturali producu temere si nemultiu-
mire, si nu se potu sustiené in tiere poliglote, fàra ca 
sè nu provoce desastre si calamităţi mari, mai alesu in 
tomp uri critice, candu este vorb'a, ca institutiunile tierei 
respective sè se apere prin sacrificie de sânge si de 

avere. 

Acésta lege de natiunalitate, injusta si contranatu-

rale, fu condamnata unanimu nu numai de toti deputaţii 
noştri, ci si de intrega press'a nostra natiunale asié, câtu 
nu B'a aflatu nece una voce romana, carea s è o fia luatu 

sub scutulu sêu. Intrebu dara cà, intr'unu momentu criti

cu care reclama in mesura mai mare sacrificie de sânge 

si de avere, ore cu ce sufletu va aperá naţiunea romana 
legea de natiunalitate d'in an. 1868? Sentî-va ore atunci 
naţiunea romana vr'unu entusiasmu ? Aperá-va ore ea 
atunci una institutiune, contr'a carei-a a luptatu totu-de-
un'a pre cale constitutiunale ? 
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Totu cu acesta lege de natiunalitate este in strinsa | 
legătura si legea de instrucţiune publica carea, d'in caus'a 
spiritului sêu equivocu si indecisivu, impedeca — asie 

afirma toti romanii — desvoltarea nostra natiunale, ba 

ni periclita B Í viitoriulu. In acesta privintia, legea memo

rata se ingrigesce de instrucţiunea nostra publica, carea 
este basea a ori-ce desvoltiri natiunali, totu asie precum 
s'au ingrigitu „ Unterrichtsgesetz "-urile lui Bach, firesce, 
mutaţia mutandis. Si, daca eu audu pre fia-care romanu 
inteligente dîcundu, cà articlulu de lege XXXVIII , d'in 
an. 1868 este pentru noi romanii condamnabibi si peri-
culosu, intrebn, la ce resultatu vomu ajunge ore cu ase
mene legi ? 

Sè mentiunezn ore legile de possessiune? Dara unde 

este codicele civilu, care se asecure proprietatea ? DVo-

stre sciţi, domniloru juraţi, cà lipsesce, si cà, prin ur
mare, tribunalele se servescu inca s i acuma de una pa
tenta imperiale-regesca, decitu carea n'a potutu sè esista 

nece-una-data vr'una lege mai rea si mai injusta. Daca 

unde-va în lume, apoi de siguru in Ungari'a proprietatea 

pamentului este espusa celoru mai nesigure si injuste fluc-

tuatiuni, cà-ci puitni omeni sunt in Ungari'a, cari aru 

pot4 dîce definitivu: „Acesta porţiune de pamentu este a 
mea, ce'a este a ta 1" Fia-cine se pote convinge forte 
usioru de acést'a, daca va amblá intre poporu si i va cu-
nosce miseri'a. Totu reulu provine d'acolo, ca tier'a n'áre 
legi pentru regularea possessiunei si n'are codice civilu, 
cari se asecure si se apere proprietatea pamentului Dieu, 
acestu reu este sentîtu nu numai cu deosebire de agri-
cultorulu romanu ci si de celu magiaru cari, in lipsa de 
legi drepte si correspundietorie, sunt pururea vexaţi atâtu 
prin arbitriulu judecatoriloru, câtu si prin rapacitatea si 
processele infinite ale aristocraţiei. Asiu poté sè vi aducu 

ca esemplu comuna Tofaleu d'in Transilvani'a, ai carei-a 

locuitori, copii, betrani si femee, in suma cam de trei 

sute insi, licitandu-li-se tota averea in octobre alu anului 

espiratu, fure espulsi d'in casele B Í pamenturile loru si 

aruncaţi toti pre drumulu tierei, in urm'a cărui casu înfi
orători u si scandalosu, radicandu, — mi vocea debile, fui 
onoratu cu unu processu de pressa d'in partea Dlui pro-
curoru generalu, inse juraţi conscientiosi me absolviră de 
tota culpabilitatea, cu carea domni'a sa me acusà si 
atunci. 

(Va urmá.) 

Camer'a representantiloru Ungariei. 
S i e d i n t i ' a d e l a 29. n o v. 

Presiedintele Paulu Somaich deschide siedinti'a de 
asta-di la 12 ore. Pre bancele ministeriali : c. Iuliu An
drássy, Balt. Horváth, c. Georgiu Festetics si b. Ios. 
Eötvös. 

Se verifica procesulu verbalu alu siedintiei trecute. 
Presiedintele comunica, cà deputaţii c. Iuliu S z a p á r y, 
alesu in cercnlu electoralu Galgócz, si Iuliu F a r k a s , 
alesu in cerculu Wartberg, si-au près in tata literele cre-
dentiunale. — Se tramitu ; comissiunei verificatorie — 
Dopa ace'a pune pre biuroulu camerei mai multe petiti" 
uni incurse, cari se transmitu comissiunei petitiunarie. 

,\,acsiinilianu Ü r m é n y i interpolera pre ministru
lu culteloru ai alu inatruutiunei publice in privinti'a cum-
perarii galeriei de icône a lui Eszterházy. 

Ministrulu culteloru, b. Ios. E ö t v ö s , respun-
diendu numai de câtu la interpellatiunea de mai susu, 
dîce, cà negotiatiunile eu famili'a principelui Eszterházy 
in privinti'a cumperàrii numitei galerie se continua inca 
si acum'a, si esistu prospecte, cà se va stabili unu pretiu, 
cu care, guvernulu va poté recomenda camerei cumpera-
rea galeriei. — In terpellatorele este multiumitu eu res-
punsulu ministrului, despre care se iè actu. 

Ministrulo presiedinte, c. lui. A n d r á s s y , pre-
ainta camerei unu projectu de lege despre unu creditu 
auplementariu pentru lucràrile comissiunei pentru edificări. 
— Se transmite comissiunei financiarie. 

Raportorulu comissiunei petitiunarie, Macs. Ö r m é 
n y i pune pre biuroulu camerei trei registre despre peti-
tiunile deliberate ; totodată relateza despre doue petitíuni, 
presintate de doue comune d'in Transilvani'a, prin cari 
ceru concesiunea camerei, pentru regularea unui fluviu. 
— Concesiunea se acorda. 

La ordinea dîlei : alegerea unui membru in delegatul-
ne, a unui notari u si a câte unui membru in comissiunea 
pentru biblioteca ai a camerei pentru esaminarea fonduriloru 
publice. — Resultatulu alegerei se va publica in siedinti'a 
venitoria, carea se va tiené mane, 30 . novembre. 

Siedinti'a se inchiaia la l \ ore d. m. 

S i e d i n t i'a d e l a 30. n o v . 

Presiedinte: Paulu Somsich. Notariu: Ales. Bojano-
vics. D'in partea guvernului au fostu de facia miniştrii : 

Balt. Horváth si Carolu Kerkápoly. 
Dupa autenticarea procesului verbalu alu siedintiei 

d'in urma, presiedintele comunica, cà deputatulu dr. Mas-
similianu F a l k , alesu in cerculu eleetoralu Giins, cottulu 
Eisenburg, si-a presintatu literele sale credentiunali. — 
Sè transmitu comissii nei verificatorie. 

Dupa ace'a deputaţii Alesandru C s i k y , Colom. 
Z á m o r y, Nicolau J a n k o v i c s si Edmundu S z i r-
m a y presintá mai multe petitiuni, cari se tramitu comis
siunei respective. 

Coloman S z é 1 1 relateza, d'in partea comissiunei 
financiarie, in .privinti'a mai mnltoru projecté de legi pre-
sentate de ministrulu financieloru, recomendandu camerei 
primirea loru ; éra projectulu de lege despre infiintiarea j 
unui fondu de réserva pentru garantieie intereseloru de ! 
statu se respinge de comissiune. — Raporturile se voru ! 
tipări si tramite la secţiuni. j 

Ministrulu financieloru , Carolu K e r k á p o l y , 
pune pre mes'a camerei cinci projecté de legi, cari se 
transpunu comissiunei financiarie. 

Ludovicu R ó n a y comunica, că comissiunea veri-
ficatoria a verificatu alegerea deputatiloru Iuliu F a r k a s , j 
si cont. Iuliu S x a p á r y , reservandu- se terminulu legale j 
de 30 dîle pentru presintarea protesteloru ce s'aru face ; 
contr'a alegerei loru. Iuliu F a r k a s se imparte in sec
ţiunea a nou'a, éra c. S z a p i r y in a cincea. 

Dupa ace'a se publica resultatulu alegerei d'in sie
dinti'a trecuta, conformu caro i-èTU'a âlésu de notariu Ale

sandru Parcsetics ; in comissiunea pentru biblioteca ca

merei s'a alesu Paulu S z o n t á g b ; in comissiunea fon- j 

dului religiunariu catolicu : Ales. M u z s 1 a y, si de mem- | 

bru alu delegatiunei s'a alesu Ales. P a r c s e t i c s . 

Danilu I r á n y i anuncia, cà voiesce se presinte 

unu projectu de conclusu, dupa care guvernulu va avé a 

presintá in totu anulu unu raportu detaiatu despre situa 

tiunea tierei. Dupa una consultare scurta, relativa la sta-

torirea ordinei dîlei pentru siedinti'a venitoria, presiedin-

tiele inchiaia siedinti'a de asta-di la 2 ore d. m. 

Despre arondarea protopresviterateloru 
gr. orient. 

Cea mai salutar ia forma de guvernamentu eBte 

candu poporulu prin representantii sèi se guverneza insu-

si pre sine ; candu poporulu are deplina libertate de a 

alege séu a respinge. 

Dar' prin incuviintiarea de libertàti a priori necum-

peniţe, poporulu se pote si corumpe, de unde apoi urmeza 
neindestulire . enerale, cà-ci fia statuia civilu séu beseri
cescu, in casulu acestu-a elu se clatină intre autocratismu : 

si democraţia, elu merge cu pasi rapedi d'intr'unu estremu \ 
intr'altulu, si asié poterea seca, averea, devine inegala, 
spiritulu comunu si concordi'a lipsesce, si desnervarea to
tala par' că ne rode apre morte. 

E dreptu, că si in beseric'a nostra străbătură multe 
restantie feudali ; inse, de ora-ce Europ'a noua si-creà ] 

! numai pre fundamentulu unei anarchie feudali sistema ! 
j libertăţii sale politice si besericesci, se vedemu, ce este | 
I dara in beseric'a nostra de conservatu si ce este de 

combatutu ? 
i 
j Relegea nostra e greca. Grecii aveau acea preferin-
j tia in legislatiune, c i ei si-cresceau omenii loru pentru 

legile ce voiau a li le d i ; cà ei luáu in considerare mo
ralitatea, caraeterulu si datinele sociali, si că ei nu des-

! partiau neci candu pre cive de omu, ca-sî legislatorii de 
j asta-di. La cei vechi stăteau legi si moravuri intru-o ar-! j 

armonia multu mai frumosa. — De aci caldur'a asié de j 
viua in corporatiunile loru, ce'a-ce asta-di lipsesce ; la ei 
beseric'a erá îngropata in animele eetatianiloru cu trasure 
nederimatorie. 

Autonomi'a in beseric 'a gr. or. se conserva si pana 
la noi, dar' organismulu séu pàrtile constitutive ale pro-
vinciei nostre besericesci par' că diferu de cele-a d'in ' 
vechime, cu unu cuventu, ne potemu esprime de-a drep- ; 

I tulu, cà institutiunile de parochia, protopresviteratu, epis- ! 
copia si metropolia sunt asié de disproportiunate si inegali 
in sfer'a loru, incâtu una privire, bataru câtu de superfi- ; 
eiale, preste st. org. ajunge a indegetá protopresviteratulu, 
celu putienu in calitatea sa de asta di, de necompatibilu 
cu nesuintiele nostre liberali si constitutiunali. — Proto
presviteratulu nostru este una remasîtia ruginita a unei j 
stăpâniri absolutistice, seu chiaru dîcundu, personali si 
străine. 

Este ore protopresviteratulu nostru acea institutiune, 
carea sustiene beseric'a a nu fi isbita intre autocratie 
calugaresca si intre anarchi'a democrata? | 

Este protopresviteratulu nostru senatulu lui S o 1 o n, j 
ca mediu eonsultativu intre regimu si poporu, seu numai 
eflusulu prepobderativu alu acelui d'antâiu ? (stringutori de 
haraciu *) seu ispitatii ierar hiei serbesci, precum mulţi 
d'intre dnii protopopi se priveau pana in presér'a publi
cării st. org.) . 

Intre poporu si vlădica, langa-olalta protopresvite-
ratn si consistoriu, unde mai esiste inca si una metropo- , 
lia cu senatele sale, cum se pote ?! 

Ne a cuprinsu groz'a de atâtea necazuri provenite 
de la protopresviterate. Cum i sî mai pote veni cui-va | 

a minte, a mai cerca asta-di lecuire la consistoriu, candu 
dora boldànimu d'in ochi si dămu d'in umeri vediendu , 
pré adese ori, cà protopresviteratulu nu e asta-di, decâtu 

j una meschina, ce abate de la calea cea buna, decâtu una , 

I *) biru, dare. 

institutiune, ce paraiiseza pururia intentiunele salutarie 
ale consistoriului. 

Protopresviteratu, consistoriu, una persona absolu-
tistica, séu una corporatiune constitutiunale? Sè alegemu 
si sè ne splicàmu. 

Omenii, cari stau la cârma, porta unu rolu 

forte insemnatu înaintea poporului, buna-ora protopres-

viterii în cele besericesci, ei au potere d'a propune 

poporului, dar' ei lu si seducu si lu-abatu de la libertate. 

Aci este art'a subventiunata de scopuri aristocrate, ca 

cu ajutoriulu nesciintiei poporului sè se faca besericei 

totu atâtea daune, câtu ar' poté-o ajutora, daca protopres-

biterii, curaţi de scopuri private, aru tienë inaintea ochi-
loru numai adeveratulu intielesu natiunalu besericescu. Ei 
potu asta-di réalisa prin poporu ce'a ce voiescu, potu 
face, dopa placu, reulu bunu si bunulu reu. Astu-feliu i 
se puse poporului una eatusia blânda si iertata, ck-ci pro-
topresbiterii, mana in mana cu capii besericei, ducu folosu 
de la beserica pentru sine insi-si, dora mai multu, de
câtu chiar' pentru mai marii loru. Cu anu cuventu, proto
presbiteratulu este o locuintia frumosa, dara fàra usia de 
intratu si esîtu. 

Pre de alta parte, una institutiune escelinta eate 
consistoriulu. Acestu-a scutesce beseric'a de sguduiturele 
interne, facundu cu nepotintia, ca nece poporulu, dar' nece 
vladic'a sè se calce unuia pre altuia in pitiore. Episcopii 

nu potu contr'a consistoriului si poporului la.olalta, dar' 

nece poporulu va poté, daca consistoriulu face causa co

muna cu episcopii. 

Consistoriulu, ca representanti'a poporului, are asta-

di putienu efectu, pentru-cà protopresbiteratulu impedeca ; 

— acésta pedeca provine dora pentru-cà protteratuln nu 

e arondatu ? ! Cum este dara de prioeputu arondarea pro-

topresbiterateloru, séu ce folosu avemu noi ore de la 

protteratu ? 

Administrarea si conducerea afaceriloru besericei 

nostre sunt asiediate pre bas'a cea mai lata a unei insti-

tutiuni autonome; parochi'a este atâtu de independinta in 

afacerile sale, câtu vigorea competintiei sale pestrece in-

stitutiunea protteratului, séu, celu putienu, i detrage mai 

tota valorea si raţiunea. 
Protteratuln si-afla dar' intielesulu sêu strictu numai 

ca foru judecatorescu. 
Protopresbiterulu presiedinte, nesupusu caracterului 

unei corporatiuni constitutiunali, este necompatibilu cn au
tonomi'a. Protopresbiterulu, in calitatea sa de asta-di, nu 
este dara una demnitate constitutiunala-besericesca, dar' 
nu este neci unu gradu, neci una institutiune canonica 
séu dogmatica. 

Sè nu negligàmu detorintie morali si moravuri cu 
totulu, dar nece sè intarîmu institutiuni superflue eu for-
ti'a lege i ; prim'a conditiune a unei frumsetie morali be
sericesci este libertatea, si veri-ce subordinatiune apesato-
ria este de respinsu — Subordinatiune mai indolinta, de
câtu cum o vedemu in unele parti la clerulu nostru sub 
protopresbiteri, in seclulu alu XIX. , dora numai la musul
mani o mai aflàmu, - apoi d î c a cine ce va vré, cà pro
topresbiterulu e de a face védia clerului, (eu metas'a ro-
BÎa ?) si de a supraveghiá clerulu necultu (alu despoiá 
pana la pele ; asta-di si unu plugariu avutu e cultu !). 

Dreptulu celu mai sublimu in beserica e s t e , a fi 
independinte, a face bine pentru bine. Prin fortia, séu 
porunca nu se pote nimenui demanda credintia càtra ami-
cu, marinimositate spre inimicu, multiumire càtra tata si 
marna, — câtu ae face acést'a, sentiementulu liberu si 
moralu se straforma intru o frica si mişcare sclava. 

Fortiàrile protterateloru îngâna libertatea besericesca 
cu 8lavagiulu domnirei personali, ce trebue sè-lu comba-
temu d'in inima. 

Vorb'a e cà, decâtu arondarea protterateloru, — mai 
bine ş t e r g e r e a loru 1 Videant consules ! 

—n. 

Este dorerosu, caadu unu intelligente romanu 
si protonotariu d'in districtulu Nase udului ae adre-
seza opiniunei publice romane, asié precum face. 
acést'a Diu Nicolau Besanu prin urmatoriele síre, 
ce nu le poturamu publica pana acuma d'in lips'a 
spaţiului, si pre cari le recomendàmu cetitoriloru 
noştri ca unu modelu, cum nu trebuie sè scria si 
sè sentiesca unu romanu : 

Monoru, in 4 - oct. 1 8 7 0 . 

Die Redactorul 

l u nr. 92—424 d'in 25. septembre a. c. alu stima

tului diurnalu „ F e d e r a t i u n e a", s'a publicatu „ U n u 

s u s p i n a d ' in d i s t r i c t u l u N a s ê u d u l u i " , 

Bubscrisu cu numele fictu „P u b 1 i u", in care corespun-

dintele, dupa multe vorbe frumose, aréta ticalosfa si pe-

catele locuitoriloru romani d'in acestu diatrictu, comise la 

alegerea de deputatu la diet'a d'in Pesfa si la Congrega-

tiunea d'in 12 si 13 septembre a. c , cari voru fi scrise 

in istori'a districtului, ca totu atâti pasi deonestatori si 

rusînatori pentru locuitorii romani ai acestui districtu. 

Te rogu, Die Redactoru, concede-mi de a reflecta 

unele totu in acel'a-si diurnalu, la incriminàrile dlui co-

respundinte „Publiu". 
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Ca alegatoriu la alegerea memorata, atâtu in numele 
meu, câtu si in numele celorulalti alegatori, carii m'au 
provocatu la acést'a, eu voiu a me legitima inaintea onor. 
publicu romanu in privinti'a corumperiloru făcute d'in 
partea ori-cui, care no-aru fi sedusu la alegere, precum 
si in privinti'a vinderei nostre de cunosciintia cu ocasiu
nea alegerei de deputatu Ia diet'a présenta in Pest'a, inse 
ca sè potu face acést'a facia cu diu incriminatoriu Publiu, 
Iu provoc» 

a) ca se binevoiesca a-si face cunoscuţii publicului 
numele colu adeveratu totu in acelu diurnalu, in care au 
facutu incriminarea ; (Non quis, sed quid ? Red.) 

b) se binevoiesca a notifica publicului pre tote per-
sonele, fia acelea ori si cine, cari au comisii corruptiunile, 
precum si pre acei-a, cari fure corrupti, de-ora-ce in in
criminare totu-si se face co-va deosebire, si 

c) sè binevoiesca a aretá, in ce au statu acelea cor-
rumperi, si daca nu va face acést'a, ce unu omu do ome
nia nu o pote- refusa, apoi a priori *) dechiaru pre Diu 
Publiu de omu infamu si calumniatorin 

Diu Publiu in suspunulu sêu , ca a dou'a de-
sonorare comisa d'in partea romaniloru d in distric
tulu NaseuduluŢ, areta portarea loru la Congrega
tiunea d'in 12. si 13. septembre a. c. facia cu intre
barea in privinti'a portărei protocolului Congregatiunei 
si in limba magiara si fac a cu constituirea senatului 
scolasticii districtuale. 

Facia eu acestea, inainte de a vorbi in detaiu, 
trebuie »è observu, cumeà Ü. Publiu — despre care 
debae sè presupunu, cà este bine informatu, — a fostu 
plinu do patime la descrierea desbaterei acestoru obiecte, 
cà ci retaee unele fapte intemplate, cari dau de totu alta 
lumina intemplàriloru. 

Starea lucrului este urmatori'a : 
In privinti'a portărei protocolului congregatiunei si 

in limb'a magiara, de candu s'a codificatu legea in acésta 
privintia, si s'a pretinsa de la Comitetu, ca sè faca pro
tocolulu si in limb'a magiara, Comitetulu a aretatu de 
trei ori anomalia legei si nepotinti'a de a se impleni 
acea lege in districtulu Naseudului, si s'a rogatu, ca pen
tru acestu Districtu sè se faca esceptiune de la lege, éra 
M i n i s t e r i u l u t o t u - d e - u n'a a r e s p i n s u 
a c é s t a c e r e r e , observând il, cà esceptiune de la 
lege séu modificatiunea legei numai legislatiunea le pote 
face, şi asié pana candu s'ar' intemplâ acést'a pre calea 
legislatiunei, noi avemu se implenimu legea, b a a d a t u 
Ministeriulu pentru Oficiolatulu districtului Naseudu s i 

*•"!•*»* I á t o r • p e r m a n e n t u , ca asié se 
ei. (Ce favoru pentru Dvostra ! 

utionea d'in urai» ministeriale a sositu in Na
de mai multe si de atunci a fostu transpusa 

>pVo u o > u » , v . . la 'omisiune numerosa, alesă d'in 
midi-loculu Comitetului representativu, spre a pregăti 
Agendele Comitetului, ca asié in Congregatiune sè nu se 
pertractezo neci unu obiectu nesciutu mai inainte si ne-
pertractatu iu Comisiunea permanenta. 

Acea comisiune a pertractatu in siedinti'a sa si nu-
mit'a resolutiune, si a aflatu, cà acum nu mai este cu 
potintia, ba neci consultu de a mai reflecta si a mai re
présenta, ci, de ora-ce acum esiste unu translatore, care 
scie limb'a magiara, asié Congregatiunea sè-lu faca pre 
acestu-a notariu onorariu, si sè-lu insarcine cu ducerea 
protocolului congregatiunei si in limb'a magiara. 

Prin urmare, nu a ascunsu nimenea memoratulu 
respunsu ministeriale, si publicarea nu a fostu neci una 
lovitura de bomba, precum dîce diu Publiu, pentrucà a 
fostu cunoscutu mai d'inainte, si l'a potutu ceti fia care 
membru alu congregatiunei cu multu mai inainte de sie
dintia, si capitanulu supremu, prin propunerea translato-
relui de notariu onorariu si incredintiarea lui cu ducerea 
protocolului si in limb'a magiara, cari tote le-a primitu 
congregatiunea, nu a facutu alt'a decâtu ce'a ce era sè 
faca comisiune« permanenta. 

In privinti'a verificarei protocolului in limb'a ma
giara, comitetulu representativu a facutu atât'a, câtu i-a 
fostu cu potintia, fàra ca prin ace'a se fia atestatu con-
trariulu pasiloru sêi mai d'inainte, inse cu petiorulu in 
luna nu va arunca neci odată, numai ca sè evite condam
narea d'in partea dlui Publicu.*) 

In privinti'a constituirei senatului scolastica distric
tuale, adeverulu este urmatoriulu : 

Comitetulu administrativa, in un'a d'in congregatiu-
nile sale mai d inainto, in sensulu articlului de lege pen
tru scolele populari, a alesu d'in medi-loculu sêu pre 
membrii senatului scolasticii districtuale, alegundi prin 
comitetu, si i-a facutu cunoscuţi locului competinte. Cu 
ocasiunea acestei alegeri nimenea d'intre membrii congre
gatiunei nu a aflatu neci bataru o iota, cà dor' nu ar' fi 

*) Credemu, cà sentinti'a Dlui Besanu este prè pri
pita; acést'a se va vedé si d'in restulu scrisorei sale. 

R e d . 
*) Dvostra, vedemu, cà ve padîti bine d'a fi con

damnaţi de domnii A n d r á s s y , etc. d'in Pest'a. 
R e d . 

consultu a alege, si neci unuia d'intre cei aleşi nu s'a 
aflatu indemnatu a nu primi alegerea. Ba inca unii se 
esprimara, cumeà e bine, cà am adjunsu si acést'a, ca sc 
ne mai potemu si noi mesteca in scole, etc. 

Facundu-se apoi cunoscute numele membriloru aleşi 
inspectorelui scolasticu regesen, acestu-a i-a convocatu 
pre toti, d'impreuna cu cei aleşi d'in partea confesiuniloru, 
la una siedintia in Naseudu, la carea presentandu-se mai 
toti, in prim'a siedintia tienuta sub presidiulu inspecto
relui secundariu, in urm'a provocarei acestui-a, ca mem
brii sè se constituia in senatu scolasticu in sensulu legei 
scolastece, toti membrii presenti au decbiaratu unanimu, 
cumeà d'insii cu acésta ocasiune nu voru a se constitui 
din motivele : 

a) pentru-cà in intregu Districtulu nu esiste neci 
una scola comuna, ci tote sunt confesiunale, si asié sena
tulu scülasticu^districtuale, ne avendu substratu, neci cà e 
de lipsa, ca sè se constituia ; 

b) pentru-cà mai toti membrii aleşi in senatulu sco
lasticii districtuale, sunt totu-una-data membri si ai sena
tului scolasticu confesiunale alu unei séu altei con
fesiuni. 

Acésta declaratiune protocolara a asternut'o inspec-
torele scolasticu regesen la Ministeriulu culteloru si in-
structiunei publice, de unde apoi a sositu ordinatiunea 
indreptata càtra Universitatea Districtului, ca resolvere a 
numitului protocolu, prin care se dâ inviatiune Universi
tăţii, ca so faca cunoscutu membriloru senatului scolasticii, 
cum cà d'insii nu sunt indreptatîti de a amena constitui
rea, daca au primitu alegerea, apoi cum-cà lips'a de scole 
comune nu pote fi escusare de a nu constitui senatulu 
scolasticu, de-ora-ce afacerile acelui a sunt cu multu mai 
multe decâtu numai a supraveghiá preste scolele comune, 
si, in urma, c u m e à acea jnrstare, ca totu acei membri 
sunt membri si la senatele scolastice confesiunale, nu im' 
pedeca intru nemien de a nu poté fi si membrii senatului 
scolasticu districtuale, de-ora-ce afacerile si ale unui a 
si ale altui-a sunt totu unele si acelea-si, si asie nu potu 
veni neci-una-data in colisiune. 

Totu-una-data impune numita ordinatiune Comitetu
lui representativu, ca se invie pre membrii senatului 
scolasticu districtuale spre a se constitui in sensulu legei. 

Acést'a e ordinatiunea ministeriala cea atâtu magia-
risatoria pentru Publiu *). 

Destula, cà dupa-ce s'a publicatu ace'a in siedinti'a 
prima a Congregatiunei, intru adeveru, cà au vorbitu 
unii, inse nu a d r e m , pentru-cà argumentau, cà con-
gregutiunea sè nu alega membri in senatulu scolasticu, 
éra nu, ca membrii aleşi se nu se constituia, pana ce, in 
urma, vice-capitanulu P o r c i n s , ca presiedinte alu co
misiunei permanente a facutu observarea potrivita, cà aci 
nu e vorb'a despre alegerea membriloru, pentru-cà pre 
acei-a i a alesu congregatiunea cu alta ocasiune fàra ver' 
una esceptiune in contr'a legei scolastice, ci acum e vorb a 
numai de a se inviá, ca sè se constituia. La acést'a au 
tacutu toti, si apoi, la propunerea unui membru, deciderea 
despre acestu obiectu s'a amânata pana la 2-a siedintia, 
ca asié membrii aleşi la senatulu scolasticu sè se mai pota 
consulta pana atunci, si apoi a dou'a dî, in siedinti'a con
gregatiunei, reasumendu-se obiectulu, s'a cetitu pre rondu 
numele toturoru membriloru senatului scolasticu distric
tuale, aleşi de Congregatiune, provocandu-se, ca sè se Con
stituia, séu, cari nu voru acést'a, apoi sè abdice, ca asie 
Congregatiunea inca cu acésta ocasiune sè pota alege al
ţii in loculu loru, la care 2 au abdicata, alegundu-se in 
loculu loru alţii, ér' cei-a-l-alti membri au dechiaratu, cà 
voiescu a se constitui. 

Lucrat'a congregatiunea bine seu reu in acesta ob
iectu, va judeca viitoriulu si istori'a. *) 

Nicolae Besann, 
Protonotariu distr. si alegato
riu d'in cerculu electoralu alu 

Monorului. 

câte doue-dieci si cinci bâte. Dopa acést'a toti trei fure legaţi 
de codele câiloru si turciţi prin tina. In fine, prusii s'au 
invoitu a-i elibera pentru suma de 1000 taleri pre unulu, 
De ora-ce inse primariulu avu numai 400 franci, spre 
completarea sumei cerute i s'a prefacutu cas'a in cenuşia." 

( I n p r e s i n t e e s i s t u ) urmatoriele fa
milie regente deposedate : 1) Veduv'a regelui Ottone de 
Greci'a (in 24. oct. 1862) ; 2) Contele Chambord cu soci'a 
(2. aug 1830) ; 3) Contele de Parisu cu 34 membri de 
familia (24. febr. 1848) ; 4 ) Regina Isabell'a de Ispani'a 
cu 33 membri de familia (1869) ; 5) Franciscu II. regele 
de Neapolea cu 31 membri de familia (13. febr. 1861) ; 
6) Principele Robertu de Parm'a cu 6 membri de familia 
(1859) ; 7) Principiele Carolu de Braunschweig (7. sep
temvre 1830) ; 8) Imperatulu Napoleonu cu 9 mem
bri de familia (1870) ; 9) Regele George de Han-
nover'a cu 4 membri de familia (1866) ; 10) Princi' 
pele electoralu de Hessen cu 12 membri de familia 
( 1 8 6 6 ) ; 11) Principele Gustavu Wasa de Svedi'a (1809) ; 
12) Imperates'a Charlott'a de Mecsico (1867) ; 13) Princi
pele Adolfu de Nassau cu 5 membri de familia (1866) ; 
14) Marele principe Ferdinandu de Toscan'a cu 12 mem
bri de familia (1860) ; 16) Principele Franciscu de Mo-
den'a (1860) ; 16) Pap'a Piu IX (alungatu d'in potestatea 
tempuraria, 1870) ; 17) Principele Cuza (detronatu la 11 . 
febr. 1866). Continuarea va urmá. „Inform." 

VAEIETATI. 
* ( V a n d a l i s m u l u p r u s e s c u . ) Prusii 

paru cu totn-a-dinsulu a-si fi pusu de eugetu, ca sè 
esopereze prin terori si barbarie, ee'a ce nu li-pote succede 
prin arme. Ei voru lasá in Franci'a suveniri, cari i va 
presinta generatiuniloru francese si Europei civilisate, ca 
pre nesce sugrumători si orde rapitorie, cari nu stan neci 
câtu e mai putienu inderetrulu cosaciloru rusesci. Asié, 
diuariulu „Nouvelliste de Rouen" a primitu d'in Athiers 
urmatori'a scrisore despre bestialităţile si neumanitàtile, 
comise de „Culturvolk-ulu" nemtiescu contr'a francesiloru: 
„Primariulu d'in Neuville si This d'impreuna cu adjunc-
tulu sêu si cu preutulu d'in locu fure legaţi fedelesiu, 
asiediati pre nisce paie, unde apoi s'au mesuratu fia-cărui a 

*) Diu B e s a n u nu 6cie nece unu cuventu d'in 
limb'a magiara, si tota-si vorbesce asie. Red. 

*) Dnii miniştri R a j n e r si E ö t v ö s i n inse 
potu se ve judece si in presinte. Judecata loru vi este 
de siguru favorabile. R e d . 

» A m v o n u l u " , **ŞS% 
foi.i Ij.aeiicesca pentru elaborate d in «fera elocin-
tiei sacre, sub redactinnea lui I u s t i n u P o p -
f i u (Oradea-Mare, Grosswardein in Ungari'a), 
pentru an. 1871 (anulu IL), apare de doue ori 
pre luna, in numeri de câte doue cole, in formatu 

i de carte mare. Va aduce totu feliulu da predice 
! de dominece, serbatori si de diverse ocasiuni. 
• P r e n u m e r a t i u n e a se face de odată pen-
; tru anulu intregu. P r e t i u l u de d'incoce de 
i Carpati : 4 fl. v. a. ; de d'incolo de Carpati : 

1 galb. 

Sciri electrice. 
B e r o l i n u , 29. nov. Tractatulu cu Ba-

vari'a are putiena perspectiva de primire d'in par
tea camerei. Natiunalu nu vreu së scia de con
cesiunile, ce au sè se faca Bavariei. 

V i e n'a, 29. nov. Diuariului „N. Fr. Pr ." i 
se anuncia d'in Constantinopolea, inse d'in fon tana 
rusesca, ca consululu anglesu Buchanan fù rechia-
matu d'in Petruburg. Imperatulu Alessandru a 
ordonatu formarea unei armate de réserva. — Se 
dîce, ca Austri'a, Angli'a si Turci'a numai asie 
voru intra in conferintia, daca Rusi'a se va bu-
pune decisiuniloru conferintiei, si daca Prusi'a va 
promite cà, in casu daca Rusi'a s'ar' opune, va 
pasî d'impreuna cu celelalte poteri contr'a ei. 

L o n d r'a , 29. nov. „Times" anuncia : Re
spunsulu Angliei la a dou'a nota rusesca e gat'a ; 
ministeriulu anglesu nu se va lasá a fi sedusu 
prin speranti'a unei conferintie ; indata-ce tienut'a 
Angliei e stabilita, se va poté negotiá a supr'a 
posibilităţii unei conferintie. Angli'a doresce pacea, 
cu tote aceste-a inse se recere, ca Gorschakoff sè-
8Í revoce prim'a sa nota. 

B e r 1 i n u , 30. nov. Diuariele mai noue 
d'in Parisu au unu tonu pacificu. „Figaro" com
bate atrocitatea comitetului natiunalu. Avangar-
dele prusesci au ajunsu pana la Tours. Corpulu 
diplomaticu si miniştrii s'au mutatu d'in Tours in 
Bordeaux. Principele de Hohenzollern, care s'a 
reintorsu d'in Versailles, s'ar' fi esprimatu, ca ca-
pitulatiunea Parisului se ascepta pre inceputulu 
lui decemvre. Jules Favre va merge la Versailles 
in caus'a noueloru negotiatiuni de pace. 

B r u s s e l'a, 30. nov. Raporturile „Indepen-
dintiei" constaseza una perdere totala a armatei 
de noi du. 

L o n d r'a, 30. nov. Not'a anglesa s'a espe-
datu la Petruburg. De-sî acést'a tiene strinsu la 
protestulu de mai ii.ainte, lasa totu-si ore-care 
perspectiva pentru una intielegere pacinica. 

Bursa de Vieri a de la 30- novembre, 1810. 

5 u / 0 metall. 
Imprum. nat. 
Sorti d'in 1860 
Act, de banca 
Act. inst. cred. 

55.80 
65.— 
91.40 

727.— 
248 25 

Londra 
Argintu 
Galbena 
Napoleond'or 

124.15 
122.— 

6.89 
9.94 

Propr ie tar i i ! si ed i tor iu A L E S A N D R U R O M A N U 

Redactorii r e s p u n d . intér im. I O N U FOBUTIU. 

S'a tiparitu in Pest'a 1870. prin Victoru H o r n y á n s z k y Strad'a idoliloru Nr 20. 


